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Drepturi?
In enunciaţiunile, ce Ie a făcut 

contele Tisza în cestiunea naţionali
tăţilor, a atins córde din eele mai 
sensibile atât pentru Nemaghiarî, 
cât şi pentru Maghiari, —  căci nu 
este şi n’a fost cestiune mai mare, 
mai ardentă şi în acelaşi timp mai 
vitală pentru esistenţa şi viitorul 
acestei ţări poliglote, ca cesiunea 
naţionalităţilor. Simt şi sunt convinşi 
ac(i şi Maghiarii, că orî cât s’ar fră
mânta şi s’ar sdrobi ei pentru a-şi 
asigura pe vecie suprimaţia de rassă, 
ori cât ar buciuma politicianiî lor 
de totă categotia calitatea rassei 
maghiare de „singurul element al
cătuitor de stat“, spre binele şi la feri
cirea acestei ţerî nu lucrézá şi nu 
vor ajunge câtă vreme vor suprima 
şi nesocoti individualitatea naţională 
a popórelor nemaghiare, punând pie- 
decî şi ridicând bariere tot mai marî 
în calea desvoltării lor firescî.

Contele Tisza a dis în camera 
magnaţilor, că strămoşii Maghiarilor 
de acji, „au înzestrat cu drepturi larqî 
pe cetăţeniî de limbă strei Dă ai ţerii“ 
şi a adaus, că „adevărata politică 
maghiară pretinde, ca drepturile 
acestea se fie menţinute şi cinstit 
respectate şi în viitor, întempinân- 
du-se cu dragoste frăţâscă tóté acele 
nisuinţe ale lor (Nemaghiarilor) cari 
nu stau în contradicţie cu marele 
punct de vedere al statului naţional 
maghiar şi cu intregitatea ţerii“.

Tisza vorbesce aşa-dâr de „drep
turi* ce li s’ar fi dat de cătră Ma
ghiari „cetăţenilor de limbă streină“ 
şi cere respectarea acestor „drep
turi“.

Drepturi! Unde sunt, carî sunt? 
Şi ce anume a intenţionat d-1 prim- 
ministru când a lăsat să-i alunece 
de pe buze cuvintele menţionate?

Grânditu-s’a el la „drepturile“ 
ce li-s’au „garantat“ naţionalităţi
lor într’una din legile fundamentale 
ale Ungariei, aşa numita „lege 
despre egala îndreptăţire a naţio
nalităţilor“ (an. 1868), cu care Ma
ghiarii şi pressa lor se laudă şi se 
apără vecînic în faţa străinătăţii di- 
când, că legea acésta, „respectă in
teresele, dreptatea şi adevărul atât 
de mult, încât nimic din tot ce au 
produs timpurile nóstre, nu se póte 
asemăna cu ea“ ?

In legea acésta, ce e drept, li- 
s’a aruncat ca de pomană şi naţio
nalităţilor un minim, nisce fărîmături 
de drepturi, însă „egaia îndreptă
ţire“ de care mereu ni-se vorbesce 
este atât de condiţionată şi clausu- 
lfttă în paragrafii ei, încât mai cu
rând ar merita să fie numită „lege 
de stăpânire“.

Dér legea acésta adusă de dieta 
ungară şi sancţionată de Maj. Sa, 
de mult încă, ba póte chiar de la 
nascerea ei, nu esistă decât pe hâr
tie. însuşi Ludovic Mocsary a cjis 
despre ea, că ,,e o literă mórta în 
colecţia legilor maghiare“, ér la noi 
în bâeţiî de şc0lă sciu, că mai ales 
de la venirea la cârmă a lui Tisza 
Kalman, tatăl actualului ministru-

preşedinte, nu se esecută o singură 
hotărîră din acéstá lege, disposiţiu- 
nile ei sunt disconsiderate şi încăl
cate, ér Încălcările de tot felul sunt 
sinonime arjî la şoviniştî cu câşti
garea de merite patriotice.

Se admitem însă, că în legşa 
de la 1868 li-s’au dat naţionalităţi
lor nemaghiare „largi drepturi4. Ce 
folos de „drepturile“ acelea, décá 
legile şi practica de mai târcjiu au 
răsturnat şi cassat şi acea brumă de 
disposiţiunî încât-va favorabile des
voltării culturale a popórelor nema
ghiare ?

De pildă şc0lele. Numai noi Ro
mânii, în virtutea legei de la 1868, 
susţinem peste trei mi! de şc0le pri
mare din avutul şi sudorile nóstre. 
Nici c’un ban statul nu contribue la 
susţinerea lor. Şi totuşi, ce au făcut 
guvernele unguresc!? La 1879, prin 
legislaţiune, au impus jugul limbei 
maghiare ca obiect de învăţământ 
obligat în tóté şcolele nóstre primare 
ca şi în ale celorlalte naţionalităţi. 
Disposiţiunea acésta nu numai că 
stă în flagrantă contradicţie cu le
gea de la 1868, dér se opune In cel 
mai mare grad tuturor legilor peda
gogice, căci se încarcă intelectul fra- 
get şi în formaţiune al elevului cu 
învăţarea în câte 5 — 6 óre în săp
tămână a unei limbi streine, tocmai 
în vîrsta când nici limba sa materna 
nu o posedă în de ajuns.

Unde este aici „dreptul“ şi ra
ţiunea lui?

Legea de la 1868 spune clar în 
§17,  că succesul instrucţiunei pu
blice, din punct de vedere al cultu
rei generale şi al binelui comun, 
fiind unul din scopurile cele mai 
înalte ale statului, acesta (statul) este 
obligat a-se îngriji, ca cetăţenii de ori 
ce naţionalitate, carî locuesc în masse 
mai marî împreună, sé se pâtă cultiva 
în apropierea ţinutului ce-1 locuesc- 
în limba lor maternă, pănă la punc
tul unde începe cultura academică 
mai înaltă.

Prin urmare pe stat însuşi legea 
îl obligă de a înfiinţa şi susţină în 
ţinuturile locuite în masse mai mari 
de naţionalităţi, şcole primare, se
cundare, reale etc.

De fapt însă ce se întemplă? 
Statul, de la 1868 încoce, n’a în
fiinţat nici o şc0lă secundară nema
ghiară, n’a ajutorat pe eele esistente,
—  ci dinpotrivă, a refusat a da con
cesiune pentru înfiinţarea de gim- 
nasiî românescî la Arad şi Caran
sebeş, a maghiari sat apróre total 
gimnasiul românesc din Beiuş, al 
cărui caracter românesc îl recunos
cuse guvernul absolutist de la 1851 
când a aprobat hotărîrea patrona
tului, ca limba de propunere în acest 
gimnasiu să fie limba română. Nu 
mai facem amintire de sórtea ce 
i-s’a creat gimnasiului din Năsăud, 
înfiinţat din bani! grăniţerilor ro
mâni, gimnasiu care tocmai în era 
tiszaistă a primit din partea stăpâ- 
nirei cele mai teribile lovituri. Tot 
aşa trecem cu tăcerea şi peste mi- 
seriile ce i-s’au făcut gimnasiului din 
Blaşiu. şi peste nesfîrşitele şicane,

4ilnic li-se fac şcolelor nóstre de 
ióta categoria, de când prin creerii 
şoviniştilor cântă de-a binele greu- 
ruşii maghiari sării.

Dér prigonfi*l# Românilor în 
institutele maghiarile? Gona în con
tra societăţilor culturale nemaghiare? 
Desfiinţarea unora din ele?

Tóté aceste sunt „drepturi“ ? 
^Drepturi“ se fie óre subminarea 
autonomiei bisericelor nóstre, ne- 
dreptăţirea naţionalităţilor pe tere
nul administraţiei şi a tuturor func
ţiunilor publice, unde celui care ţine 
la naţionalitatea sa, i se spune că 
n’are loc în oficiu, pe când ovreii şi 
nemeşii scăpătaţi materialminte în
cap cu ridicata, pentru-ca cei mai 
mulţi din ei se-şî bată joc de limba 
şi de interesele poporului? Ce să mai 
cjicem apoi de justiţie şi de distri
buirea ei, unde tóté merg acjî pe 
unguresce, ba se pretinde ca şi do
cumentele originale să fie traduse 
pe cheltuiala părţilor în limba ma
ghiara? Să mai amintim óre de şi
rul nesfîrşit de procese politice şi 
de pressă, ce li-se fac acelor „agi
tatori fără suflet“, carî cutéza a-şi 
ridica vocea în diare, apărând inte
resele de viăţă ale neamului lor şi 
iBombătend faptele şovinismului vio
lent? Ér góna după colorile nema
ghiare şi urmărirea acelora, cari vor 
să serbeze memoria bărbaţilor, cari 
au luptat pentru causa naţiunei şi 
libertăţii lor; apoi tăgăduirea drep
tului de întrunire şi de adunări po
litice, invocându-se motive, ce ab
solut nu se pot concorda cu practica 
constituţională?

Tote acestea să fie óre „drep- 
turî“ ? —  Răspunsul nu póte fi decât 
negativ.

Nu de drepturi, ci de nedreptă 
ţirî şi asupriri au fost şi sunt păr
taşe popórele nemaghiare ale Unga
riei poliglote în tot timpul de la 
„constituţionalism“ încoce.

Décá d-1 Tisza voesce sincer şi 
serios a inaugura politica respectării 
drepturilor, n’are decât s’o facă. La  
tot pasul şi în tot locul are de în- 
dfeptat şi curăţit. S’o începă cu scó- 
terea din vigóre a tuturor legilor de 
maghiarisare şi ordonanţelor mi
nisteriale prin carî mai ales de la 
1$75 íncóce, de când s’a inaugurat 
fatala eră tiszaistă, naţionalităţile au 
fost aprópe scóse din constituţie.

Numai atunci s’ar puté vorbi de 
ivirea unei ere de dreptate şi liber
tate, când va urma respectarea drep- 
tfflui de naţionalitate şi când liber
tatea naţională a majorităţii locuito
rilor ţerii nu se jertfesce pe altarul 
utopiei de rassă a unui singur popor.

Disolvarea camerei in stare de 
ex-lex. In situaţia actuală are o deose
bită importanţă o declaraţie a contelui 
Tisza, ce a făcut’o erî în comisiunea fi
nanciară a dietei la desbaterea asupra 
proiectului de indemnitate. La o întrebare 
a lui Rakovsky, Tisza a declarat, că stă 
în dreptul Coronei de a disolva camera 
si în stare de ex-lex, într’un timp însă, ca

noua dietă sé pótá desbate budgetul pe 
anul viitor.

Din declaraţia acésta cercurile poli
tice conclud, că contele Tisza are de gând 
să dbolve îi» curând' dieta şi sé ordone 
none alegeri.

„Reicîisraitli^ul austriac, după 
cuin se anunţă din Viena, a fost convocat 
pe <Jiua de 17 Noemvrie.

Gruparea banfiiştilor. Din Cluşiii 
li-se anunţă foilor din Budapesta, că br. 
Desideriu Banffy, care petrece actual
mente în. Cluşiii, a convocat la o confe- 
renţă pe 15 aderenţi ai săi şi le-a desfă
şurat programul său. El cere întinderea 
dreptului electoral şi tot ce pretinde opo- 
siţia, însă pe basa de la 67. El crede so
sit timpul a se organisa oposiţia 67-istă. 
Pe finele lui Noemvrie, Banffy va con
voca o mare adunare de constituire şi 
décá într’aceea mandatul cercului al doi
lea electoral din Cluşiii va deveni dispo
nibil, el îşi va pune aici candidatura. Noua 
grupare va purta numele de „Partid nou“ , 

„Factorul prin fapte“ (tettekei té
nyező) ţine cu ori ce preţ să iese pe plan. 
Mai sciî? Póte că pe Banffy îl ispi- 
tesce gândul, ca cărând Tisza, sé ajungă 
ârăşî el cârmaciul corăbiei politicei ma
ghiare isbîtă de valuri şi de furtuni.

Socialismul in Germania ja în
ceput a da îndSret. Semnele regresului 
se manifestă la alegerile pentru consiliile 
comunale. Aşa în oraşul industrial Apolda 
din Sachsen-Weimar representat în dietă 
şi Reichstag prin deputaţi socialişti a reu
şit lista partidelor burgheze, întrunind
16.000 voturi, pe când lista socialistă n’a 
întrunit de cât 3000 voturi. In consiliul 
comunal unde socialdemocraţii aveau mai 
nainte majoritatea, n’a fost ales acum nicî 
un socialdemocrat. Tot aşa au păţit so
cial - democraţii şi în oraşul Arnstadt 
(Schwarzburg-Sondershausen).

Luptă în contra guvernului Tisza.
(Şedinţa de Luni a dietei — Apelul şi ame

ninţările lui Tisza — Hotărîrea partidului kos- 
suthist. — Obstrucţie.)

Contele Tisza a ajuns de odată în 
situaţiunea în care a fost adus Khuen- 
Hedervary, după ruperea pactului ce-l 
făcuse cu Francisc Kossuth. Colţul senin, 
ce i-se ivise pe un moment în aurora gu
vernării sale, a fost întunecat pe neaştep
tate, norî grei se ridică erăşl la orisont şi 
deja fulgerile şi trăsnetele au început să 
isbescă în opera de mulcoraire şi pacifi
care a noului guvern.

Seim, că în şedinţa de Luni a dietei 
primul ministru Tisza a răspuns la cererile 
şi postulatele lui Kossuth-Polonyi-Toth, 
car! pretinseră realisarea de postulate nouă 
pe alte terene ale vieţii publice, în schim
bul cărora tovărăşia kossuthistă ar fi fost 
gata a închina stegul şi a desarma.

Respunsul şi declaraţiunile contelui 
Tisza nu i-au mnlţumit însă pe kossuthiştî. 
In partea introductivă a discursului său, 
Tisza a căutat să menageze; în stil ele
gant şi în spirit conciliant a răspuns ora
torilor, carî îî atacară programul şi direc
ţia politică. Intrând înse în meritul Gestiu
nilor militare şi a nouălor postulate kossu-
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thîste, Tisza nu şi-a ajűns sóbpul tju dé- 
d arăţiuni'lé lui. In loc de a Împăca, él a 
röárrat apa pe rhóra acélóra, cari sunt de
cişi a-1 combate -la estrera.

Int’rebát fiind, că ce e cu emblemele 
lâ ârmâtă, ministrul preşedinte a spus, că 
afacerea emblemelor se va regula conform 
posiţiei dé drept pubiid a ţării, prin intro
ducerea de embleme comune.

Acéstá declaraţie a provocat rîsete 
batjőcoritóre şi sgoraot la oposiţie, ér ca 
răspuns Tisza a 4is> ^ă astfel de micî 
sdUtre nii-1 turbură, íösé acuşi o aé se 
vadă urmările acestei atitudini a opo- 
şiţiei.

— Étá-l că ne ameninţă! strigară din 
rândurile oposiţiei.

Când Tisza scăpă din gură cuvintele: 
emblemă comună şi că în privinţa acésta 
sta pe basa de la 67, stânga estremă fii 
cuprinsă de furie şi voci nuraeróse se au
riră strigând: Continuăm obstrucţia/ Stri
gătul acesta s’a repetat şi atunci, când 
Tisza a dat unele esplicări în cestiunea 
ínvétáméntului poporal nemaghiar (a că
rui deplină maghiarisare o ceruse Kossuth), 
pledând pentru respectarea dreptului con
fesiunilor de a-şî avé şc01ele lor. (Publi- 
Öätti la alt loc din cuvânt în cuvânt 
acéstá parte a discursului contelui Tisza).

La întrebările sociale puse de Kossuth 
primul rninistfu a răspuns mai mult séu 
mâi puţin sátisfácétor. A <jis îritre altele, 
Că în cestiunea reformei eUctorale doresce 
Şi él o mai corectă arondarea cercurilor, 
în privinţa tnicşorării cénsului ínsé; dieta 
trebui sé procédá cu mare precauţiune, 
fcăcî un cens unitar în Ungaria ar avé 
tía Urmare cea mai măre neegalitate şi 
oele mai mari nedreptăţirî. In privinţa cen
sului nu póte sé promită mai mult, decât 
bă fşî va da silinţa a face sé diâpară ne
dreptăţile. Doresce ínsé şi el votarea după 
comune, şi promite, că va presenta un 
proiect de lege cu privire la revisuirea le
gei electorale.

încheind, Tisza apelézá la oposiţie 
Sé nu mai împiedece cursul norinal al des- 
baterilor, căci la din contra opinia publică 
a naţiunei va spurte gălăgioşilor, că destul 
a fost cu luptele sterpe de pănă acum 
şi că s’a dobândit ceea-ce se se póte do
bândi. N’ar dori sé se repete evenimen
tele acelei epoce, în care legile ţării au 
fost încălcate, constituţia ei sdrobită şi 
înstăpânirea unui domnii străine. Décá 
ar urma ârăşî astfel de timpuri, atunci 
da! dice şi el, că toţi Maghiarii trebue să 
stea în faţa glonţului şi a furcilor, — a(jî 
însă nu este necesitate de acésta, căci 
adi se tractézá numai de luarea de la or
dinea <Jilei a unei cestiunî, care decă s’ar 
lansa mereu, ar aduce naţiunea în conflict 
cu Coróna.

După acest discurs, care în loc de a 
mulcomi, a răscolit ârăşi patimile şi pofta 
de obsirueţiune, a urmat conferenţa parti
dului kossuthist. Seim ce resoluţie s’a 
luat în aceâ conferinţă. Kossuth pus în faţa 
alternativei, ca séu să forţeze pacea cu 
guvernul şi să fie desavuat de ai săi séu 
să lase curs liber lucrurilor, a făcut în 
conferinţă propunerea de care ara vorbit 
şi erî, dând frâu liber partidului de a în
cepe luptă contra lui Tisza şi enunţând, 
că oontinuarea luptei, adecă a obstrucţiu- 
nei, rămâne o chestiune deschisă, — fie
care să lupte în contra guvernului cu ar
mele cari le va afla potrivite.

Propunerea lui Kossuth a fost pri
mită cu unanimitate şi cu mare însu
fleţire.

Lupta în contra guvernului s’a şi 
început în şedinţa de ieri a dietei, f iarele 
vorbesc acum ărăşî şi de crisă, de obstruc
ţie, de disolvarea camerei, de alegeri nouă 
şi de — fiascul lui Tisza.

*

Erăşi scólele naţionalităţilor.
Am amintit mai sus, că primul 

ministru ungar Steîan T i s z a  s’a în
durat a vorbi din nou în dietă des
pre şc0lele naţionalităţilor —  îndem
nat de cererea lui Francisc Kossuth, 
ca sâ se maghiariseze ÎDtreg înveţă* 
méntul. Étá ce a cjis d-1 Tisza:

Oh. d-n députât a atras atânţia gu
vernului la starea şc0lelor primare, accen -'v 
tuând numărul cel mare de şcolfe primarei 
cu limba de propunere nerttaghiâră, şi că' 
îri jurul învăţărei limbei maghiare cât mai 
este încă de dorit.

Ce privescé prima cestiune gândesc 
că nicî d-l députai nu doresce, ca pe tere- 
nul învăţământului poporal statul maghiar 
sé accepteze un punct de vedere diferit 
de cel de la 1868, n’ar dori adecă sé se 
desfiinţeze dreptul naţionalităţilor de a-şi 
puté susfíné scólele primare cu limba de 
predare nemaghiară.

Ce privesce a doua cestiune, eu sunt 
gata a recunósce, că înveţarea limbei ma
ghiare în şcolele prirhăre iiicî pe dépüHé» 
n'a ajuns gradul ce cu drept se pöte pilC 
tinde; şi din parte-mî ara accentuat a c é ^  
îü discursul meu de Vineri şi asigurez ca
mera, câ da, guvernul doresce a se ocupa 
cu acéstá cestiune cu acea intenţie şi din 
acel punct de vedere, ca sé garanteze o 
esecutare efectivă a hotărîrilor legale pri- 
vitóre la Înv0ţârea obligătdre a limbei ma
ghiare. Răul zace aici mai ales în defeca 
tuositatea organismului instrucţiunei pu
blice şi în slaba inspecţiune şi controlă 
asupra şcdlelor; şi eu cred, că trebue cău
tată modalitatea pentru esércitarea unei 
inspecţiuni mai eficace. Vom afla însé 
şi alte mijlóce — nu vréu să le numesc 
acum — mai ales putem căuta mijlócele 
în aceea, ca numai astfel de şcole şi inve- 
ţătorî sé se împărtăşescă de binefâcerile 
statului, cari în direcţia acésta coréspund 
datoriilor legale...

Luăm act, de-ocamdată, fără co- 
mentâr. Control ! Inspecţiune! Re
munerarea şi ajutorarea acelora, carî 
corespund „ datoriei lor legale " 
în „înveţarea obiigátóre a limbei 
maghiare“ ! Tot ^generosităţî“ şi 
„bunăvoinţă“ la culme!

Scrisore deschisă
cătră contele Ştefan Tisza.
Diarul „D. T. f. U.“ publică o scri- 

sóre deschisă adresată de un anonim 
noului ministru preşedinte. Estragera din 
ea următorele:

D-le ministru preşedinte ! Eu nu şunt 
politician, dér suut şi eu om şi sunt Ger
man. Am cetit programul Dv. ce l’aţî des
făşurat în dietă şi conscienţa mă îndărană 
sé vă răspund.

Ceéa-ce aţi spus despre reformele 
militare şi chestiunile de investiţiune nu 
mă privesce mai d’aprópe, dér faţă cu 
ceea-ce aţi vorbit despre chestiunea na
ţionalităţilor, eu care aparţin grupului 
celui mare al naţionalităţilor, trebue să-mi 
fixez punotul meu de vedere cu tótá 
energia şi conscienţa demnităţii mele.

D-vostră promiteţî naţionalităţilor 
respectarea cea mai largă a drepturilor 
lor. Aşa dér sub regimul D-vóstre se va 
executa legea naţionalităţilor şi putem 
spera, că D-v0stră ne veţi împlini întot- 
déuna drepturile nóstre legale, când va fi 
vorba de şcola nostră nemţâscă, de iubitul 
nostru teatru nemţesc, de limba protocolară 
nemţâscă şi de alte multe chestiuni, a 
căror executare înzadar am aşteptat’o de 
la stimaţii D-vóstré antecesori. Cum-că 
tote acestea aşa se vor întâmpla, despre 
acésta ne-aţî asigurat prin promisiunile 
D-vóstré şi sperez, că un ministru preşe
dinte va fi în stare să ímplinéscá c^a 
făgăduit. Prin urmare în punctul acesta 
n’am mai avé nimic de discutat, décá 
D-v0stră d-le conte, după ce aţi făcut pro
misiunea, n’aţî fi mers un pas mai departe 
şi n’aţî fi vorbit despre aşa numiţii „agi
tatori fără conscienţău, cari tulbură ar
monia frăţescă între naţionalităţi şi aruncă 
tăciunele în ţeră“ . Daţi-mî voie să vă în
treb, d-le ministru-preşedinte. Unde sunt 
acei agitatori, cine sunt acei agitatorici 
în ce constă agitaţiunea acestor 0mş|î 
despre carî pretindeţi, că ar exista? y

Căci ar fi o acusaţiune gravă pentru 
toţi Germanii din Ungaria, decă aţi ad
mite, Că noi am tolera agitatori printre 
noi, cari ar înscena o campanie contra 
statului ungar, de vreme ce şi noi for
măm o parte constitutivă din acest stat 
şi dór nu vom lucra împotriva propriilor 
nóstre interese! ’Ori póte aţi spus’o acésta 
d-le conteţ numai aşa fără se vă gândiţi 
si în adâncul inimei D-vóstre sciţi prea 
bine, că aşa numiţii agitatori fără con
scienţă nu există decât în colónele pressei 
koşuthiste şi ale altor foi obscure?

Ori póte aţi comis un lapsus linguae 
şi sub espresiunea de agitatori aţi înţeles 
pe anumiţii conducători ai poporului, cari 
nu înotă ou curentul şi cari îşi manifestă 
opiniile cu mai mult curagiu? Să am ier
tare d*le ministru preşedinte, atunci es-

presiuneâ „fără conscienţă“ nu e potrivită, 
dăcî la aceşti ómeui veţi găsi ori-ce alta, 
numai lipsă de conscienţă nu, deórece 
cum ár puté ei combate cu atâta energie 
pentru un ideal, décá n’ar avé conjcienţă ?

Şi credeţi D-vóstré d-le ministru pre
şedinte, că acei ómeni se pot pedepsi $i 
că acei ómeni se vor lăsa terorisaţî prin 
ceea-ce anunţaţi în programul D-vóstré — 
probabil spre a complácé koşuthiştilor — 
adecă că aveţi de gând sé înăspriţi mé- 
surile contră pretinşilor tulburători ai 
păcii ? Deschideţi istoria, d-le conte şi 
veţi afla, că aşa numiţii „agitatori“ nici
odată n’au putut fi terorisaţî ca sé nu 
combată pentru adevér chiar şi de după 
üáváféle terariitélor. Libertatea spiritului 
şi iubirea de dreptate nu se pot forţa cu 
paragrafi tipăriţi....

Utt popor, care se respectă şi care 
vré să-şi păstreze individualitatea şi pentru 
viitor în oceanul de popóré — trebue să-şi 
aibă conducătorii săi, indiferent, décá 
aceştia póte fîind-că nu sunt înţeleşi, séu 
din propria lor vină sunt presentaţi de 
cătră adversarii lor politici ba agitatori. 
Căci acei conducători au nobila misiune 
să fie radira poporului lor în timpurile 
grele ale luptelor politice luminând ca 
stele de speranţe prin nópte şi negură...

Agitatori în înţelesul real al cuvân
tului,. carî ar aţîţa fără conscienţă şi ar in
triga contra binelui propriei lor patrii, ast
fel de agitatori nu există, d-le ministru 
preşedinte, nici la noi, nici la celelalte na
ţionalităţi din Ungaria, deórece noi toţi 
suntem uniţi în dragostea patriei şi nu 
cerem alta, decât Ca guvernul, décá nu 
né spriginesce în sforţările nóstre cultu
rale, cel puţin sé nu ne împedece.

Autorul scrisorii termină cu un apel, 
ca d-1 ministru preşedinte, să caute pe 
agitatorii fără conscienţă în rândurile 
pressei maghiare.

Probleme economice şi sociale.
b) Chestiunea viiJor.

(Viile vechi şi viile noué. Chestia altoirei re- 
solvată. Doi eroi ai practicei. La nenea 

O p i n c a r u  în pivniţă. Mora’a 
fabulei.)

— F in e. —

Bine înţeles aceste operaţiuni nu es 
în detrimentul produsului. Primarul din 
Colnic ne-a arătat un teaso nou dublu 
după un nou sistem şi ultima cucerire a 
technicei, în care are sé tescuésoá la 7 
hl. de struguri bóbe de fie-care parte şi 
ne-a esplicat şi arétat avantagiul vaselor 
ovale asupra celor rotunde de păn’ aci. 
Acolo era şi isvorul tamăduirei de 16 ani. 
Fericit poporul care pástrézá atarî obi
ceiuri. Pagubă că timpul ne era prea 
scurt, ca să stăm acolo mai multă vreme
— şi plecarăm fiind că era deja nópte. 
Aceştia erau mai mult ţârani decât ómeni 
de cultură şi condiţie superidră — erau 
ţărani înstăriţi cărora nu le piea pasă 
nici de mersul politicei şi nioi de schim
barea domnilor ori sistemelor.

Morala fabulei. Credem că va pro
fita cineva din esperienţele aceste espuse 
sumar aci, căci avem raijlócele necesari 
pentru aceste, Reconstituirea viilor este 
şi pentru Românii din Transilvania şi Un
garia o chestiune de viétá, ce nu se póte 
nici ignora nici amena îndelungat.

Desfundatul în suprafeţe mai mari 
şi pe terenul puţin accidentat se face mai 
uşor şi mai ieftin cu plugul cu abur (cu 
chirie) care costă numa- V4— if3 din ceea- 
ce ar costa desfundatul cu naânile — sapa 
şi cazmaua. Dér pentru téran vine des
fundatul cu cazmaua — sarcina principală
— mai mult ca ocupaţiune “proprie a lui 
în timpul liber în sesonul mort — tómna 
iérna şi primăvara — ca sé gáséscá ocu
paţiune la el acasă şi sé nu stea de geaba. 
De plată ar veni numai viţele americane 
şi altoitul. Altoitul se face cu córde djB 
ale lui din via lui veche şi încercată, ce 
mai are încă în fiinţă, ér altoirea în verde 
este atât de simplă şi uşoră de esecutat, 
încât o póte face ori ce ora care se pri
cepe la altoitul pomilor, eventual în mare 
se pot uşor instrui prin preot, învâţător, 
ori omeni esperţi. Pentru acesta nu-i tre- 
buesce fórfeci speciale, nu maşini scumpe 
ci un briceag ascuţit, un cosoraş ban şi 
rafia, ori teiű de legat. Pănă ce via lui 
încă îi produce în 2—3—4 ani uşor şi o

póte reconstitui şi altoi fără sé facă la 
datorii, deşi nici acesta n’ar fi o crimă.

Pefttru reoonstituirea în mare şi în* 
druraafeâ poporului pe calea acéstá Ven. 
Consistorie din Blaşiii, Arad, Oradéá potsS 
angajeze pe a lor domenii pe lângă plu
gul cu abur pentru desfundat de pepi* 
niere, şi pe George Popa din Magyarán 
cu ai lui ortaci pe o vară pentru altoit 
şi să instruiéscá şi pe cei 6—700 elevi cte 
la şc01ele de acolo, eventual să deschidă 
cursuri suplementare cu învăţătorii cön- 
fesionali. Ar face un mare folos şi lor şi 
némului. Mi-se va răspunde póte, că con- 
sistoriele nu au fonduri şi bani pentru 
acésta şi alte atarî lucrări. Se póte, dér 
mai bine să se afecteze 2 stipendii de 
cele mari pe un an doi pentru plata lui 
George Popa şi a ortacilor séi specialişti, 
şi vor eşi 1—2 candidaţi de advocat şi 
ingineri de mine ori de poduri şi şosele 
mai puţini, dér se vor forma de odată
3—600 de altoitorî esperţi în altoitul cul
tural şi îngrijirea raţională a viilor şi vi
nului. Poporul şi întreg némul românesc 
va fi mai bine folosit. Deci Blajul of the 
front şi în cele economice eu ale lui do
menii şi fundaţiunî de educaţiune şi cul
tură.

Băncile românesci póte nu ar avea 
mai mic rol. Ore nu s’ar găsi una ori 
alta din ele ca lui G. Popa etc., sé-i pună 
mijlócele la disposiţie sé se înfiinţeze o 
pepinieră de viţe ca pe lângă un Ada- 
movich, Zimmer, Gaspari, sé fie şi un pe* 
pinerist român şi la ţărani să le deschidă 
credite şi acorde împrumuturi pentru re
constituirea viilor, înfiinţări de vii şi gră
dini de pometurî, în loc sé le ínlesnóscá 
drumul la America. Póte că şi acordarea 
de avansuri pe must şi vin n’ar face rău 
să o introducă. Banca Agricolă, Banca 
generală şi alte bănci din România acórdá 
împrumuturi şi avansuri pe 3, 6, 9, pe tot 
felul de producte ale solului şi economiei. 
Póte nu ar strica nici la noi.

'
Aşa mi-am petrecut în vara an. 1903 

şi cred, că nu fără interes şi folos.
Dr. G. M.
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SC1R1LE D I L E l
— 29 Octomvrie v.

înmormântarea lui Zaliarie Boiu
s’a făcut Duminecă după araîa(Jî cu mare 
ceremonie. Predica funebră a rostit’o ase* 
sorul consistorial N. Ivan, luându-şi ca 
motto cuvintele lui Solomon: „Dulce este 
somnul robului muncitoru. După cum ve
dem din „T. R.“ înmormântarea a fost 
iraposantă, vrednică de însemnătatea băr
batului, pe care l’ara pierdut. Au oficiat 
următorii: I. Papiu, protopop (Sibiiti) Moise 
Lazar (asesor referent) I. Droc (fost pro
topop al Miercurei, acum în pensiun), Ma
tern Voilean (asesor referent) ieroraouachul 
Dr. Miron E. Cristea (asesor referent), 
presbiterul I. Broju (preot militar) şi dia
conul Dumitru Cârapeanu (archivariu con
sistorial). Erau de faţă : consistoriul archi,- 
diecesan în frunte cu Esc. Sa I. P. S. 
Metropolit Ioan şi P. C. Sa archiman- 
dritul Dr. Ilarion Puşcariu, corpul profe
soral al serainariului şi şcoîei Asociaţiunei, 
prepositul pleban catolic Dr. Giddfalvy, o 
delegaţiune a profesorilor de la gimnasiul 
săsesc, a funcţionarilor de la comitat în 
frunte vui fişpanul, a corpului profesoral 
de la gimnasiul de stat în frunte cu di
rectorul, o delegaţiune a magistratului în 
frunte cu primarul şi mai multe delega- 
ţiunî din comunele rurale. Cântările fune- 
brale le-a esecutat corul seminarial diri- 
geat de profesorul Cunţan. Familia repo- 
satul a primit numerose condolenţe, între 
carî în primul rând de la Academia Ro
mână, apoi de la episcopul I. Popea din 
Caransebeş, Dr. Alesandru Mocsonyi, Ca- 
polna şi de la număroşi amici atât români 
cât şi streini.

Regele României. După scirile ve
nite din Sinaia este pe deplin restabilit şi 
a părăsit apartamentele sale.

Aşedarea crucilor pe turnurile 
catedralei. Cetim în „T. R.“ : Joi în 12
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ffeéfcivrie (âO Octomvrie) Iá órele I I  
ín. át) yor pune cu cuvenită solemnitate 
érüéile pe turnurile bisericei nóstre cate- 
Őfca le în presenţa 1. P. Sfinţitului domn 
ireîii&piscop şi raetrepolit, asistat de toţî 
membrii éonsistoriului, de fruntaşii paro- 
éhiei şi cu participarea elevilor sei»jnarm* 
Iui nostru — sub conducerea Wrpului *ti- 
dactic *— îşi a altor ohor&ţioift bineveniţi 
ifia participanţi la acésta solemnitate.

Cununie. D-l Dr. Ti tu Non Bakeş 
advocat, fiul venerabilului domn Vincenţiu 
fyâfoeş, îşi va serba cununia cu d-ş0raVa- 
lefciâ Kötfös în cjiuc de 17 Novembrie, 
«rele 11 */2 în biserica ortodoxă greco-'ro- 
fii&ttS din Budapesta. — Adresăm familiei 
$i tinerei părechî sincerile nóstre felici
tări!

Avis. Am onóre a aduce la cunos- 
cinţa onoratului public, că în <Jiua de 1 
Noemvrie a. c. am deschis cancelarie ad- 
vocaţială în Rodna-veche, oferindu-mî ser
eiéiül prompt, în tot felul de caüse atât 
jűéiciáil eât şi administrative. Dr. Ion 
Mctlaiű, advocat.

Yisita prinţului Ferdinand al Ro* 
mâniei la esposiţia pentru respândirea 
sciinţelor. Duminecă, pe la <5rele 10 şi 
jum. esposiţia societăţii peritrü răspândi
rea sciinţelor, a fost onorată de visita A. 
S. R. prinţului Ferdinand. A. S. Regală a 
fost însoţit de d-l general Robescu, ma
reşalul curţiii princiare şi de d-l aghiotant 
Antonescu. D-l Dr. Istrati, preşedintele so
cietăţii precum şi ceilalţi membrii âi comisiu- 
nei, au eşit întru întâmpinarea A. S.Regale. 
Mai erau de faţăd-1 Dr. Manolescu, directorul 
general al serviciului sanitar, d-l Gr. Dianu, 
directorul general al penitenciarelor, ge
neral Brătianu, colonel Hiotu, comandan
tul pieţei, precum şi mai mulţi esposanţî* 
A. S. R. prinţul Ferdinand a fost condus 
mai tntáiű în pavilionul central, şi apoi a 
visitat cu de-aménuntul tóté celelalte sec
ţiuni. D-l Dr. Istrati, neobositul organisa- 
tor al esposiţiei, a dat augustului visita- 
ior, timp de doué óre cât a durat visita, 
tété esplicaţiunile necesare cu privire la 
obiectele espuse, La eşirea din pavilionul 
central, A. S. Regală s’a fotografiat în 
grup împreună cu tóté persónele de faţă. 
La órele 12 jum. A. S. R. prinţul Ferdi
nand s’a reîntors Ja palatul Ootrocenî, fe- 
litând călduros pe organizatorii esposiţiei, 
pentru frumósa lor iniţiativă.

Din Bistra primesce charul „E—ktf 
o corespondenţă lungă, în care se descrie 
înfiinţarea institutului de credit despre care 
am amintit şi noi în colonele „Gazetei“ . 
Corespondentul presentă înfiinţarea aces
tei bănci ca o operă patriotică a notaru
lui Tomuţa László, „care cu tótá hărţu- 
iala, la care a fost espus in anii din urmă* 
«i’a pregetat a lua asupra sa nobila sar- 
«eittă de a scóte poporul român din ghia- 
frele băncilor românescî. Scopul băncii este 
ridicarea economică a poporului şi educa
rea lui în sens patriotic maghiar. Comuna 
Bistra — dice corespondentul -— este o 
comună fruntaşă locuită de descendenţii 
lui Horia, Cloşca şi Iancu, cari pănă acu
ma nu ascultau decât de popii şi dăscălii 
ior. Multă laudă pune „E —k* şi pe prima
rul Iosif Cătălină, om cu sentimente ma
ghiare. Hotărîrile s’au adus cu însufleţire 
*nare, numai un preot român a protestat 
contra supravegherii vice-şpanului prevă
zută în statute. Corespondentul apelâză 
în sfârşit la comitatul Turda-Arieş, să spri- 
ginésoá banca din Bistra, — ca să p0tă 
«căpa locuitorii din „ghiarele băncilor ro- 
jnânesci“ , — Frumóse lucruri !

Ofiţer sârb pălmuit. * Wiener 
Journal“, este informat din Paris că la 
Jockey club de acolo, un sârb bogat, fost 
ofiţer, a avut o altercaţie cu un aristocrat 
parisian în privinţa asasinării regelui Ale
xandru şi a reginei Draga a Serbiei. In 
acéstá cértá, sârbul a primit o palmă sdra- 
văoă. Dénsul a provocat la duel pe acela 
care l’a pălmuit. Acesta convocat un ju
riu de onőre care a hotărît că duelul este 
imposibil deóre-ce óri-cine apără pe asa
sinii regelui Alexandru şi ai reginei Draga, 
■este nedemn d’a se bate în duel.

de sate puse Ja disposiţia 1 ţatea geografică va asculta părerea com- 
evreilor. Se asigură că ministrul de in- pletă a comisianei despre aceste două 
teme -răsese Plehwe va lărgi; cu 35' «ds'i“Uicr&rliSâmbătă, ■ owmsmnea $!a muiţămit
sate din 'Sudul Rusiei, circutoscripţiunile 
în car! pot âS locuăscă evreii, acăsta în 
urma telegramei din Hamburg, că toţî 
evreii cari sosesc acoio din Rusia vor fi 
respinşi.

Teatru german.
(„Monna Vanna“  de Maeterliock. — jîtepresentaţia 

I I  cu d-şora Bârsescu ca 6spe.)

a felicita pe \i-nii Z. Arbpfe şi Era. Gri- 
gorovitză pentru munca neobosită ce au 
pus’o pănă astăzi întru adunarea isv<5re- 
lor şi redactarea articolelor. Comisiunea a 
recunoscut cu plăcere grija ou care au
torii acestor două dicţionare au lucrat to
ponimia românescă a satelor, rîurilor şi 
munţilor, precum şi stăruinţa, cu care au 
dat fie-cărei localităţi partea istorică, pri- 
vitdre la elementul româneec.

Membrii Societăţei geografice vor

lui Maeterlinck -Monna,

Aseră, în 10 Noemvrie, s’a represen- 
tat de cătră trupa de sub direcţiunea L.j^avea fericirea $ă vadă, în sesiunea gene

ală a anului 1904, depunându-se înaintea 
ugustului preşedinte al Societăţii geo

grafice, două lucruri meritorie despre ţă
rile locuite de Români în afară de rega
tul României.

Bauer, drama 
Vanna“ .

Am publicat resumatul acestei drame 
în ţ)rimă-vară, când s’a mai representat 
aici. Putem predice cu siguranţă, că drama 
lui Maeterlinck nu se va menţine pe.iscenă 
pentru-că ori cât de interesante ar fi diar 
íógele ce se desfăşdră într’însa şi cari ar 
pute să captiveze pq cetitor̂  — spectatorul 
însă rămâne desilusionat de tema sărăcă- 
ciósá şi de acţiunea anemică a piesei.

O artistă însă, «a  d-ş0ra Bârsescu, 
ar puté să-i prelungescă vieţa, căci Gio- 
vanna (Monna Vanna), eroina dramei, şi 
singura femeie în piesă, are în adevăr 
unele momente de sbucium sufletesc, pe 
cari talentul unei tragediene de forţă su- 
periórá póte să le scótá cu efect în 
relief.

Şi d-ş0ra Bârsescu asérá s’a întrecut 
pe sine însăşi. De o lungă serie de ani, 
de când reoensentul are fericirea a vedé 
jucând pe d-ş0ra Bârsescu, atât pe scene 
germane, cât şi românesci — a constatat 
cu fie-care n6uă ocasiune, nouă momente 
originale în jocul ei. Caracteristica sufle
telor privilegiate, cari în fie-care rol ne 
presentă o creaţiune!

Nu pot lăsa nerelevHe toaletele 
splendide, pe cari le-am admirat în ambele 
seri la celebra nóstrá tragediană.

Alăturea cu d-şdra Bârsescu şi-au in
terpretat bine rolurile d-l Gustav Olmar 
ca Prinzivalli şi d-l Iuliu Sodek ca Marco 
Colonna. Multă silinţă şi-a dat şi d-nul 
Friedrich Kompe în rolul lui Guido Co
lonna şi n’a fost vina lui, dâoă succesul 
nu a fost la înălţimea sforţărilor sale.

Un lucru însă n’am înţeles: De ce 
teatrul n’a fost aşa de plin, după cum ar 
fi trebuit să fie?....

De sérá „Irkadra“ ér mâne „Dama 
cu camelii“ .

«

Dela Societatea geografică română.
După terminarea „Marelui dicţionar 

al României“ , biuroul Societăţei de geo
grafie a hotărît să publice dicţionarele 
geografice ale ţărilor locuite de Români, 
afară din regatul României.

încă din anul trecut, după sesiunea 
generală, biuroul numise o comisiune com
pusă din d-nii G. I. Lahovari, preşedinte, 
Gr. G. Tocilescu, Nic. Densuşianu, col. 
Iannescu şi Ionescu-Gion membri, ca să 
se ocupe ou lucrările pregátitóre. După 
mai multe şedinţe, acéstá comisiune a 
ales, pentru a fi mai întâifi studiate, Ba
sarabia şi Bucovina. Au fost însărcinaţi 
ou lucrările, sub supravegherea comisiu- 
nei. d-l Z. Arbore pentru Basarabia şi prof. 
Grigorovitza pentru Bucovina. De astă 
primă-vară şi pănă acum d-nii Arbore şi 
Grigorovitză au lucrat, după tóté datele 
ce şi-au putut procura, asupra acestor 
două provincii locuite de Români. Publi- 
caţiunile guvernelor imperiale ale Rusiei 
şi Austriei au fost folosite în tóté părţile 
lor privitóre la Români, ér informaţiunile 
particulare, bine controlate ale autorilor, 
au completat lacunele ce se constatau pen
tru Români în publicaţiunilor oficiale.

Sâmbătă séra, 25 Octomvrie, comi
siunea compusă din preşedintele ei, d-l G. 
I. Lahovari,, neobositul secretar general al 
Societăţei geografice şi din d-nii Gr. G. 
Tocilescu şi lonnescu-Gion, au ascultat 
citirea câtor-va din articolele Basarabiei 
d-lui Z. Arbore şi citirea,câtorva din Ar
ticolele Bucomnei d-lui Grigorovitza. La 
sesiunea generală din Martie 1904, Socie-

U L T IM E  SC IR I.
Budapesta, 10 Noemvrie. La des- 

baterea asupra programului minis
trului preşedinte, a luat cuventul în 
şedinţa de acjî a dietei deputatul 
Dr. A. Vlad. Declara ca n’are în
credere în guvern, înse condamnă 
obstrucţia. Pretinde reforma electo
rală cu sufragiu universal, votare după 
comune. Respinge aeusarea, că naţio
nalităţile ar gravita în afară. Cere 
codificarea dreptului de întrunire. 
Naţionalităţile nu agită în contra 
Maghiarilor, nici în contra ideii sta
tului ungar. Naţionalităţile aici vor 
se tră^scă, ele n’au altă patrie. Po
litica şovinistă maghiară cere înse 
ea naţionalităţile se se contopescă 
în rassa maghiară. Politica ac6sta 
creeză conflicte incalculabile. Ali
pirea de limba maternă nu esclude 
alipirea de patrie. Tisza a făcut 
amintire de agitatori Nimeni nu va 
agita îns£ în contra statului d6că 
vă esperia sentiment frăţesc şi res
pectare de drepturi. Toţî vrem se 
fim fraţi cu Maghiarii, îns§ nu fraţi 
maşteri. Combate başibuzucia fişpă- 
nescă, cere ştergerea sistemului de 
candidare şi a virilismului şi conso
lidarea organismelor autonome.

Hoch polemiseză cu Vlad c[icend 
că dreptele plângeri ale naţionalită
ţilor trebue ascultate şi relele îndrep
tate. (Veszelovszky îl întrerupe me
reu pe Hock) Spune naţionalităţilor, 
că ele trebue se se împace cu idea 
de stat maghiar, d6că vor se tră6scă 
în frăţietate ou Maghiarii. Cu depu
taţi ca Vlad se p6te înţelege, cu 
Veszelovsky (slovac) înse nu. Com
bate apoi straşnic programul lui 
Tisza.

V A R I E T A T E .

oe
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D in  legendele altor popâre. Este 
o istorie mai veche de cât arta de a scrie, 
veche ca şi cuvântul tradiţiunea. Fie-care 
popor «re tradiţiunea lui, Alsacia o are 
pe a ei, care nu-i nici mai puţin poetică 
nici mai puţin atrăgătdre. Dup* poveştile 
ei betrânesci, repetate din veac în veac, 
pe cele două ţărmuri ale Rinului, tot ba* 
senul «cela spaţios şi măreţ, înqnjurat aşa 
de frurhos ca un brîu de granit răsfirat 
jn AJpî, lura, Vosgî, pădurea Negră, ar 
fost o mare ale cărei ţărmuri, vîrfurile 
tuale ale fnunţilor, erau populate de o 

rasă omenescă privilegiată, fiii lui D-ţleu, 
navigatori îndrăsneţî disputându-şi sub 
frumosul ceriu al universului imperiul 
acestei a doua Mediterane. Întrebaţi pe 
locuitorii din Focnikel, din ţăra lui Dabs 
şi din cealaltă parte a Rhinului, ei au să 
vă spună cu o bună credinţă naivă, că se 
mai gă9esc pe cutare stăncă inele mari 
de fer de cari legau cablurile corăbiilor 
lor. navigatorii lumei vechi. Ei au să vă 
povesteseă prin ce minune a încetat sta
rea acesta de lucruri; o să vă spună că 
unul din dmenii aceştia primitivi, cu o 
statură de uriaş-şi o putere supraome- 
nescă, învins şi făcut prisonier, s’ar fi ofe
rit -pentru a-şî răscumpăra vieţa şi liber
tatea, se sece valea de apă şi să o pre
facă într’una din cele mai frumdse ţări de 
pe lume.

El s’ar fi ţinut de ÖUvérit: ăşe^ân- 
du-so la estreraitatea nordică Aa Irf r̂ilui, 
în mijlocul stâncilor uriaşe Ce-1 închftieau 
de partea acésta, ar fi dat lâ o parte, mun
ţii aceştia prin puterea braţelor lui; jţîes- 
chi<Jénd calea mării. Apele năvălind prin 
eşire s’ar fi retras din vale şi în sfîrşit 
Rhinul, uitat sub masa acésta lichidă, ar 
fi eşit la suprafaţă, -AV 'fi eş’it ca Venus 
din valurile Ăîării, aupéVba Alsacie şi văile 
acelea nu mai puţin incántátóre ce se nu
mesc astăzi Baden şi Palatinat.

De altmintrelea geologia vine fu aju
torul tradiţiunii, constatând prin ^o^ecji 
neîndoelnice esistenţa unei lioări din epo
cile neptuniene. Bănci enorme de scoici 
maritime au fost descoperite aici. Cea mai 
mare parte din munţii şi dealurile calca- 
róse de dinaintea Vosgilor stint pline de 
corpuri petrificate de tot soiul, adesea 
orînduite pe straturi ori pe -familii, O êa 
ce dovedesce că aceste corpuri au trăit 
în locurile unde se găsesc, mărturisind 
viâţa omenâscă şi presenţa apelor mării 
în aceste locuri.

Şi ca un ultim ecou, imaginea acestei 
vremi, rămase în memoria poporwltír le
genda: Toenwikel, după care, la epoca 
acésta, ín nóptea când se încheie Un se
col, bătrânul cél mai credincios şi mai 
înţelept e transportat în mijlocul acestei 
naturi şi al acestei mări íncántátóre, în
conjurat de lebăde, în extas vö^énd în 
limpediciunea adéncimei apelor frumósa 
Alsacie, cu oraşele, cu satele, cu catedra
lele, bisericile şi bătrânele castele, per- 
dute în. blânda radă a lunii. Pe urmă, ma
rea acésta dispărînd încetul cu încetul, 
lasă să apară Ia mijloc Rinul raaestos pe 
care alunecă încetinel nacela legendară, 
pentru a se perde pe furiş la cele dintâiu 
rade ale dimineţii...

După legendă, Odile a venit în 
munte paralitic la 667, tatăl lui, Adalric. 
duce de Alsacia, care voia cu înfocare să 
aibă un copil, voi să ucidă băiatul, dér 
doica lui fugi cu dânsul în Burgonia, unde 
fii botezat. Odile se íntórse la tatái său, 
câştigându-i afecţiunea prin virtuţile sale. 
Adalric îi dărui castelul din Hohenburg 
pentru a înfiinţa aici o mănăstire : măDăa- 
ţirea de acum se află în aeel castel. Mă
năstirea acésta a fost vestită şi a avut 
stariţă pe Herada de Landsberg, în seco
lul al XII*lea, autóra preţiosului manus
cript Hortus deliciarum, ars în 1870 prin 
bombardarea germană din Strasburg.

După diferite evenimente nefericite, 
cari aduseră fuga maicelor, mănăstirea 
ruinată rămase părăsită vre-o 50 de an!.

La începutul secolului al 17-lea, 
nisee călugăriţe piemontese s’au aşezat 
aici hălăduind pănă la revoluţiune, când 
li-s’a suprimat adăpostul. In 1853 episco
pul de Strasburg răscumpără pământul şi 
mănăstirea instalând în ea pe surorile din 
ordinul St. Francisc şi câteva maice în
sărcinate cu lucrările de cultură şi de în
treţinere.

Astăzi mănăstirea e un loc de pele
rinaj forte frecuentat de familiile alsaci- 
ene şi francese în timpul sesonului de 
vară.

De pe terasa mănăstirii priveliscea 
e íncántátóre, mărâţă.

Intr’o parte a mănâstirei seaflăMen- 
nelsteinul, o stîneă uriaşă, care dominéza 
castelul. Mai departe se află o pétrá aşe 
dată pe alta şi pe care tradiţia o numesct* 
Piatra căsătoriţilor. Aici noii însurăţei vij* 
ca să consulte oracolul pentru a soi décS 
vor fi ferioiţî în căsniuie. După ce apat 
cele dintáiű ra<Je ale sórelui, tînărul atinge 
cu arătătorul stâng piétra; decă piétra se 
mişcă, soţul e nefericit, décá rămâne ne
clintită, atuncia bucuria lui; însurăţeii pot 
păşi cu încredere pe calea vieţii, nimeni nü 
va veni, ca să turbure liniştea lor. Din 
fericire, oracolul e un băiat cum se cade 
căci se mişcă fórte rar, are inimă bună, 
cu tóté că de piétrá, nevoind să căşuneze 
rău nimănuia.

(„Cr.“ ) Paul Kaufmann.

B ib l i o g r a f i e .
Atragem atenţiunea cetitorilor noştri 

asupra scrierei de cufend apărute a d-lui 
prof. N. Sulică: Noţiuni generale din  
istoria literaturei romane (latine), sin
gura scriere competentă de felul acesta la 
noi, cuprinsă într’o clară şi frumosă limbă 
românescă. Cartea apărută în editura libră
riei N. I. Ciurcu (preţul 2 corone), o pot 
ceti cu folos toţî iubitorii de înaintare.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.

Redactor responsabil: Traian H. Pop
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cu un los de c la să 9 dela Firma

MIHALOVITS  & N l j f SBÀCHER, Braşov.
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j La trimitere cu poşta: 
40 filerî mai muit.
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Estras din oferta Administraţiei de menaje c. şi r.
a Garnisónei Braşov.

Cu acésta se estrage trebuinţa pentru anul 1904 în arti
colele urmatóre şi anume:

Carne, Yictuale şi diferite cnmpérárí, Făină, Zăhar, 
Sare, Oţet. Jimble şi Semelbrösel, Producte de lăptârie.

Acei liferanţl. cari sunt aplicaţi la vre-o liferare, au se 
înainteze oferta lor în acesta privinţă (provec[ută cu timbru de 
1 cor.); Administraţiei de menage ces. reg. a garnisónei Braşov 
Burghals (Curmătură) Nr. I, până în 15 Novembrie 1903.

Ofertele sigilate, carî se vor înainta, sunt a se provedea pe 
covertă cu inscripţia: „Ofertă pentru liferare de articole de 
menaje“, fără însă a indica firma ce cferă.

In victuale şi făină se se alăture probe.
Pertractarea verbală a ofertelor se va tiné în cancelaria 

magazinului militar ces, şi reg de întreţinere din Str. Sft lón
(Johannisgasae) Nr. 11, în 21 Noemvrie 1903, la ora !0|30 a. m 

la ceea ce oferenţii sunt învitaţî.
Acel liferant, care în urma pertractărei verbale a oferte

lor primesce liferarea, are ee depună o cauţiune în valórea 
aproximativă a unei decade din artscoliî ce sunt a se lifera.

Informaţiunî eventuale se pot cere în cancelaria adminis* 
traţiunei de menage ces. şi reg. a garnisónei, dilnic înainte de 
prânej, dela 10— 11 óre.

2—8 (1144)
Administraţia de menaje c. şi r. 

a garnisónei .

X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X
Ï
X
X
X
X
X
X
X
X
X
I

i

Incercaţi-yS norocul la

B A N C A  A D L E R !
La tragerea principală a loteriei ungare de clasă priv. de 

curend terminată, a cădut pe losul  Nr. 38505,'vendut în co- 

lectura nostră al 2-lea câştig principal de

Corone 200.000
pe care imediat l’am plătit cu bani gata la norocoşii câştigători. 

Afară de acesta s’a câştigat prin noi până acuma:

Cortine 100,000 ou Nr. 96224,

ooooo
©

0o

, „ 50028,
„ „ 22744,

, « 86198,
„ „ 55864 şi 69088, 

mai mici în sumă de mai

70,000 
„ 60,000 
* 30,000 „ 10,000

precum şi o mulţime de câştiguri 
multe milióne Coróne. pe carî asemenea te-am plătit prompt 
şi fără nici o reducere.

Pentru trageraa clasei 1-ă a loteriei a XlII-a, ungară 
de clasă priv. din:

19 şi 20 Noemvpîe n. 1903
recomandăm losurî eu preţurile originale:

întregi: jumetâţî: sferturi: optimi:
Cor. 112.— Cor. 6  — Cor. 3.— Oor. 1 .50

Comandele din afară le efectuăm prompt şi discret.

Jacot L. Adler & Fratele
5—10.1140.

societate de baueă în conmnditâ. 
B r a ş o v .
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Tipografia Aurel Mureşianu Braşov.


